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A nívó kérdése.
Somogyi Károly színigazgató ur nyáron 

szokott Kaposvárra jönni. Akkor is csuk azért, 
mert egyebétvé nem mehetne. Itt pedig beéri 
azzal, ha nincs igen sok deficitje, és boldog 
ha éppen megüti a bevételek összege a kiadá­
sokét. Ebből következik, hogy Kaposvár úgy­
nevezett nyári állomás és közönségének nincs 
joga egyébhez, mint nyári előadásokhoz.

Tudja ezt Kaposvár publikuma? Úgy lát­
szik, hogy nem ! Tudomást vett róla a sajtója? 
Hétröl-hétre mindinkább azt látjuk, hogy nem. 
A publikumnak igényei vannak, a sajtó kri­
tizál.

Tudja-e Kaposvár, mi ez az eljárás?
Fekete hálátlanság!
Kaposvár legyen büszke, legyen boldog, 

ha van egyátalán színháza. Tartsa szerencsé­
jének, ha ezeket a mindig fényes előadáso­
kat láthatja.

Mindig fényes? Csak azért sem! Sőt. 
ellenkezőleg! Itt-olt már tüntetésből se fé­
nyes : meg kell mutatni, hogy Kaposvár csak 
nyári állomás.

A sajtó pedig essék hasra a művésznők 
és művészek föltétien nagy érdemei, fényes 
művészete, nagyszabású alkotásai előtt. Mert 
hogy illetné meg a juss, hogy ki vetőt talál­
jon Rajtok?

Tudjátok meg, jámbor urak, hogy ti 
csak nyári kritikusok vagytok, nyári publi­
kum részére, nyári előadásokról nyári igé- 

amii'öl kár megfeledkez- 
nillanatra is: nyári mű­

tövekkel és ami fő,
tietek de csak 
veltséggel !

Így tartják 
régóta, de soha

egy

ezt úgy 
annyira,

alakiban, meglehe 
mint az idén.

I lát nézzünk csak szemébe a dolognak! 
Hátha igazuk van nekik, Nekik és . . akkor 
hódolattal hajiunk meg az aranyozott, kasí­
rozott Közvélemény előtt.

Tény az, hogy Somogyi Károly urnák, a 
szegedi színház igazgatójának, nem igen ter­
helő szerződése van Kaposvárral. A színház 
helyiségéért semmiféle bért nem (izet, s en­
nélfogva a kiadások egy jókora tételétől meg 
van mentve. Ennyit tett érte a hatóság és 
nem lenne kizárva, hogy idővel esetleg töb­
bet is. . . .

Hát a társadalom ? Kaposvár közönsé­
gére ebben a tekintetben igazán csak azok 
mernek panaszkodni, akik azt hiszik, hogy 
mi egyéb városokat még nem láttunk, viszo­
nyaikat nem ösmerjük.

Nyáron, uraim, nyáron nem akadna egy 
város se, mely az egyszer forró, máskor hi­
deg arénát úgy és annyiszor megtöltené, 
mint a kaposvári. Persze, minden attól függ, 
mit és hogyan játszanak. Napröl-napra pon­
tosan meg lehel jósolni, hogy ma tele ház 
lesz, holnap kevésbbé, holnapután üres. Es 
kettőt jegyzőnk meg itt is: egyik az, hogy 
az üres házak oka soha se egészen a. kö­
zönség, hanem a. legnagyobb részt a miisor, 
a darab megválasztása; a másik az, hogy 
gyakran, drámai előadásoknál üres házat jó­
soltunk és megtelt a színház intelligens pub­
likummal.

Mert higvjék el, művész hölgyek és urak, 
van ilyen is Kaposvárott. Igen, van itt olyan 
publikum is, amelynek ízlésére, Ítéletére le­
het egy kicsikét adni még oly nagy művészi 
individiumoknak is, mint kegyetek.

T A R C Z A.
Mámort!

S a mámor, az ódra mámor 
Mint horpadt sírokat a nap. 
Látunk megaranyozza.

Madách.

Hajh a lelkét! hadd mulassunk egyszer.
Isten tudja, kerül-e sor rája?
Borba fúljon lelkem minden kínja,
Árasszon el a mámor sugár-.,!
Pfuj a józan életbölcseséget
Úgy utálom, hisz úgy fáj, ugv éget . . .
KI fejemből, szörnyű gondolat,
Én to jer, bűvös varázsolat, _______________________
Úgy szeretnék elmerülni benned?
Oltva szomját koldus életemnok. . . .

Koldus élet. . . haha . . . szépen hangzik!
Átok arra. aki föltalálta,
S arra, aki ragaszkodik hozzá.
Szálljon az őrültség szörnyű átka!
Nékem nem kell ... én csak egyre hordom,
Átkozom, de fogyasztom is folyton,
Hadd rágódjék féreg testemen,
Én nem bánom . . gyönyör az nekem . . .
(j gyönyör. . . nem foglak elcserélni. . .
De ki vágyna is ma élni . . . élni ? .. .

Élni .. . élni . . . mégis csak, hiába.
Bár nyomor, undok nyomor kísérli,
Bár közében is a gyilkos fegyver,
Nem emeli magára a férfi ...
Nincs már hite, nincs többé reménye,
Szent, hogy jobb volna, ha már nem élne,
Keservvei fenékig van teli,
Mégis ... ezt a halált szégyell . .
S hogy gyávának emlékben no éljen,
Ettől visszatartja őt a szégyen. . .

Szégyen ... oh te ezudar, balga érzés,
Nincs benned igaz. do egy szíkrányi ■
Hát miattad, érted ne lehessen 
Irtózatos lánczunkat lehányni ‘

Te tartsz vissza? hajh, az ember balga .
Isten átka nehezedik rajta!

Szabadulni nem mer, nem tud élni,
Kínját mégis százszorosán érzi,
Nincs a földön több ily nyomorult,
Halni nem mer, de élni se tud!

Várjatok csak 1 van van még középút!
Én tudom, hiszen nem ma találtam ! 
Mámor, mámor, részegítő mámor.
Te vagy az én egyetlen barátom ! 
Menekülés, bölcs tudatlanság . .
S épp azért a legszentebb igazság!
Élek . . . s mégsem élek . . nincs teher, 
Mámor lelke égbe fölemel,
Lelkesülök, mint igaz., poéta,---- -----------
S huta vagyok, mint bármelyik czédal

Jó barátim lesznek a barátok,
Kik csak szájhősködni tudnak velőm,

~'Xz~áíarözon át, részeg elmével;
Részeg fővel a csalást nem érzem,
Mind elhiszem, amit mondanátok,
Jó barátok, édes jó barátok !
Lány szerelme is hű, nőm csaló,
Vonzalom és hűség mind való,
És a hor. a bor mellyel beteltem,
Nem hamis, mert vigasztalta lelkem!

Szép a világ, jók az emberek mind . . . 
Nézd . . . egy elbukott. . . nézzétek őt meg 
Száz kar nvul feléje, hogy kimentse, 
Milyen szivük van az embereknek . . . 
Megmentették . . . áldón néz reájok .. . 
Ajkán áldás, egek. hallgassátok!
Itt egy más kép . . . koldus Könyörög, 
Megöleli egy jól öltözött,
Megöleli . . . az ül asztalához.
És meleg hálakönnyekkel áldoz . ,.

Ott egy ifjú . . . iszonyú e látvány . ■ .
Oly hasonló hozzám . . szörnyűség ez . . . 
légy vert emel immár önmagára . . .
A következő perezbon már végez . 
Meghalt . . . nézd. hogy omlanak roája, 
Hogy siratja tenger jó barátja,
Nők, leányok . . . szép ifjú leány . . . 
Felszántja könnyét azután .
El sínes még az ifjú tán temetve,
S az egész világ már — elfeledte !

Hanem ha Kegyeteknek passziójuk telik 
benne, hogy ennek az „ázsiai" publikumnak 
nem játszanak, hogy evvel nem tőrödnek, 
hogy ennek a tiszteletére szerepöket nem ta­
nulják n eg és akárhány gondatlan előadást 
produkálnak, akkor ne nevezzék őket, ké­
rem, hálátlanoknak, hanem vessenek követ 
önmagukra. Mert mégis csak furcsa, hogy a 
közönség és kritika épp olyanokkal szemben, 
akiknél legkézzelfoghatóbb a pártatlanság, 
lelkesedést, elösrnerést, sőt szeretetet mutat. 
Találjanak hát most erre kategóriát, tisztelt 
művészek.

Megengedjük, hogy Önök Kaposvár ha­
tárain kívül Újháziak és Jászai Marik ; meg­
engedjük, hogy Önök Szegeden lepipálják 
Nádayt és Blaha Lujzát. De mi csak mégis 
annak tapsolunk, annak pisszegünk, amit a 
saját két szemünkkel látunk, a fülünkkel 
hallunk.

Mi majd csak azokat fogjuk megbecsül­
ni, akik érdemesnek tartják, hogy nekünk 
játszanak, ahogy Isten adta játszaniok, s ők 
aztán nem is panaszkodnak majd hálátlan­
ság miatt.

Amint hogy mi se vetjük szemére So­
mogyi Károly urnák azt,, hogy egy-két első­
rendű művészét és művésznőjét ide se ho­
zatta, másokat szabadságra bocsátott. —- A 
kik ill. vannak, ha jól játszanak, kielégítik 
szerény nyári igényeinket.

Csak azt ne higyje igazgató ur és tár­
sulata, hogy a nívóból mi jószántunkból en­
gedünk. Csak abban a tévedésben ne ma­
radjon tovább, hogy mi „ezt is “szerencsénk­
nek tartjuk.

Valóban, nincs okunk rá.

Hajh, a lelkét, hadd mulassak egyezer,
Isten tudja, kerül-e sor rája,
Úgy is mindig gyanúsban közelget 
A halálnak mérges, undok árnya!
Hál ha addig veletek vagyok még,
Mért remegnék, mért sírnék, zokognék ?
Fulladjak meg izzó mámor árba,
Lelkem ezt az életet ne lássa !
Míg a szív tudatlan dobog,
Addig vagyunk vígak, boldogok.
Föl feledni, bort hát a pohárba.
Éljen a bor ... * részegek danája !

Sebestyén Károly.

Köszönet.
Irta: Giidrey Imre.

Édes jó Nagysád!
Nem is gondolja, mily végtelenül jól estek 

aniltkoraban szives, elösmerö szavai. Azt. mondta 
kegyed: .,

— Az Isten áldja meg azokért, amiket ír. 
Én egyebet, nem kívánhatok, mint hogy mindent 
elérjen amit sikerben, boldogságban magának 
álmodik ! . . .

Édes Nagysád ! Fogadja jóságáért forro, form 
köszönetéinél, Szerettem volna megragadni ki­
csinyke kis kezét, szerettem volna megcsókolni 
e kis kezet, de százszor, de ezerszer . . .

Látja, olyan ritkán jut az ilyen szerény 
lumeneknek az elösmerésből ...

A nagy Írók, azok, akiknek nevét ajkára 
vette az ország, szivébe a lelkesülni tudó fiatal­
ság, a nagt ok boldogok. Azt mondjak szép lá­
nyok levelekkel árasztják el őket a birodalom 
minden résziből, sőt messze, idegen országokból 
is. És hódolnak nekik nagy alkotásaikért és 
szeretetet, igaz, naiv szeretetet ajándékoznak 
cserében a gyönyörért, melynek a költő volt 
okozója.

Jaj, ha én ilyen nagy lehetnék !
Csakhogy én még ilyen levelet soha óle-

sí kiiíj
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A kolera elleni védekezésre váro­
sunkban is megtették a iépéseket es nedig

V dönt ért véglegesen áthely eztek a uumMi,dLrL.k4iL ««

l.jdonttDkép.«a'iígatTn "vétólett ”"8 " ^

pedig a felosztást azonnal kezdje me— . , , i
P Járványkorháznak az Oberceller Me hazat 
bérelte ki a város és ez a mai napon ma ^ 
teg számára teljesen fel van ' * 'j 

Ugv a nyugati mint az ujonletesitett Donnei 
városi temetőben hullaház es sírásót lakha^ , ; 
készítése elrendeltetett es foganaiositatik a na ,
előzőleg tartott árlejtéseknél lelvett jepjzdkony-
vek a^Jöaz“géRZségügyi bizottság,melynek tagjai 

Németh Ignáez polgármester elnök, '■ 1 
lányi Lajos, Dv. Weisz Albert Dr l Imán Antal,
Dr Fehér Henrich, Armutli Jakab, I ataky - 
dór, Rahochay Kalman, l jvary heientz, ; 
ezog Manó, Sarkady Titusz, Sípos. Lcza Lsnkly 
Károly, Danilovits Janos, Romi' ''ozs . Nagt 
Ödön" Szarka János, Darnay Béla, Kohn Miksa 
Rozs István honvéd ezred orvos Schvela Sándor 
cs és kir. ezredorvos, lvopsiva ■ es. es • 1
redorvos a mésszel való fertőtlenítést javasolván 
a város intézkedett, hogy elegendő mész szerez­
tessék be és a lakósok közt kiosztanék.

Most már ezen intézkedések után minden 
auirodalom nélkül várjuk e fekete szörnyeié 
get s ha magunk is betartjuk az orvosi tanácsokat 
majdcsak kikerül bennünket eziden m, mint edmg 

S éhez most mar annyival tonD jns 
sunk van, mert buzgó főorvosunk egy beteg- 
szállító kocsit is hozatott egyenesen 
Magdeburgból . . . egy gőzdosmfokt > 
pedig szinte útban van úgy hiszszuk a chicagói 
kiállftásról, mivelhogy a tavaiy fe aHitott dc^mft- 
eiáló kemenezében, mely vagy 200 frtba komit es 
tavaly jónak találtatott most a czigh • 
kola és ovoda kokinkinai tyúkjai foglalnának vala 
szállást.

De hát mindegy most már nyugodtan var- 
hatjuk az orosz kolerát, van betegházunk, teme­
tőnk, hullaszállító kocsink stb : szóval a te m c- 
tésreteljesen fixund f e r 11 g b o u a 1 I u n k.

Hanem azért a város több helyen szép csen­
desen pusztitgat a difteritisz ... a typhus szedi 
áldozatait ... de persze ez mind csak azeit van, 
mivel az orvosi tudomány mindent, elkövet; de az 
a Kara Miklós nem vigyáz jól a bacilusokra.

No de nem is kap ám lovagrendet.
Most minden bajnak az oka a föld, meg a 

tej meg a széna, meg légiókén a hatóság. . . 
és az a Schwindler Kneipp atya . .

Jól vagyunk ám ... ■

temben nem kaptam ám, még csak egyet se, 
még csak akkorkátse, mint a kis ujjam ni!

Mindig úgy féltem, Nagysád, ha valami 
munkával a nyilvánosság elé léptem. Nem azért. 
hogy nem fog tetszeni, hanem, hogy egyenesen 
visszatetsző lesz, félredobják I

Arról, hogy lelkem fájdalma, nehéz, sötét, 
borongós hangulat ja valakiben visszhangot is 
kelt, nem is mertem ábrándozni.

És ime, Nagysád, kedves, egyszerű leikével, 
ncomátlan. de annál nemesebb szóval mondja el, 
hogy kedvet talált szegényes írásaimban.

Most már azt kell aggódva kérdeznem: ha 
oly végtelenül kedves voll, hogy észrevett, olva­
sott, ugyan mondja, kórom, nem okoztam vagy 
csak egy elvonuló fölhőt Nagy Fádnak az on

A villamos világítás M'gy'jM’1 
felhívás intéztétől! a közönséghez, melyet mi 
alábbiakban közlünk: villamvilágiiási

tájékozás nyujtátik. , uiu
Ezen czólból .szükséges uulni azt, ■>o„> kl' 

ós mennyi világítást igényelnek lukasaikba 
6 s üzl ote ikben.

Tisztelettel fel kéretnek tollal imndazoE , km 
ezen szép, tiszta és minden veszélyt ktzai'yi U n 
világítást üzletekbe, avagy lakásukba bev •/.« ; 1

1 s állandóan igénybe venni kívánjuk, ebeit m
rovatokba beírni

.-tik
rendeléseiket az ulabbi

már »mm. mi**«™' » •df*.£M5wSS» 
sok, termek, salonok, műhelyek, raktalak, t - 
konyhák, pinezók stb. világ,tusa vendszumt^az 
úgynevezett izzó lámpák altat in ^ .
nos és könnyen kezelhető 1 a m p a t a i t o k, , 
terek, díszítményekre alkalmazva vs/Ao
Köl te tik. .,ii

Ezen izzó lámpák a fenti helyér^ 
ezé lukra rendszerint három nagyságban alkalmaz 
tatnak mii. 10-16 és 25. női mai gj ertya.tonynjoi.

Ezen izzó lámpák egosi idotaitama - .
rint egyezer órára verjed la 1 ■ r 
idő alatt semmiféle tisztogat,is,;a nincs s^k^,.

llv izzó lámpatest (üveg kotli ) aia 
Nem gyújt, non, melegít, élonyi nem log. 

és gyermek3 szobában, vagy bárhol minden ve­
szély nélkül használható. . .. ■ ol3 Az elhasznált lámpának egy TI, ^.paval 
való kicserélése néhány niasodpeicz ala.t 
mely házi cseled által elvégezhető.

Ugyanezen lámpákhoz szükséges a haja ve
„rikák h.íim,i»a. Lmily .W..*
álml, ngy mi»«.!1 S ' ktvelrm
sodronyai — eszközöltet k es a na/a s .
haboiitasa ndku! toi.^ atók Íróasztalokra, ej-
jeli szekrényekre, falakra függő lám,.martokra- 
esek élv költségen és atalakitas mellűit.

V lámpákhoz szükséges villamos aram a köz­
ponti Äöl és a vállalkozás által szolgaiunk 
ki és pedig a fenébb említett s 'Habiban g>akoi 
latban levő izzó lámpákhoz aranyi,va — Or an 
ként 2—3 — eseti e í 4 k r e r i.

Eszerint egy ily lámpa eg,-se - rvy even
át naponta átlag három órai vevő, ... )» J illetve
12 krba kerül, vagyis aránylag a m,Ily gyertya 
és a peirolen,„fogyasztás és világim képességevei 
szemben: mindezeknél tetem oson o 1-

(') lm lehető volna! Ha csak egyszer egyszeis 
nagy ritkán, hogy egészen vabjava ne legyen, de 
mégis sűrűn, hogy a lelkei tartsa bennem, egx «?> 
ilyen áldott jó szót mondana nekem. Nagy sad

ha megtenné ... , .. kiHiszen meg is lehetne az . e- miijén bol­
dog lennék tőle!

Dalt ha dalolnék, szárnyas dalt. az csax az, 
én fehér arezu, fekete hajú nemtómrol szólna, 
aki olvan szép, olyan jó. aki olyan nemes, olyan 
egyszerű . . . arra való, hogy szárnyas dalt dalok 
innak róla ... ki Miiét éjszakai,, najnai ,m,o 
napsugár, fényes és meleg . . • aldo es tündöklő.

Miiven széli dalokat tudneK e.n dalolni , 1 
}ü(l 1 Ég bennem . • • forr . . • bizonytalan haní/.o.v
zavaros összecsöndülése még most, de lehelne I,

Nasvobb mérvű fogyasztás .^•Mt a lenti 
. ......khol -i vállalat hajlandó Hl— lr . 11 kUL

engedni, avagy évi at la go un és az égés. arakra 
való tekintet nélkül megszerződi,i.

\Z áram vezetékei a hazak halai mg a

„ossága és jóságáért a vnhalat felelős.

HÍREK.
a király utazási progrummja következő . 

Kirúlvuul' szeph 16-án délután 4- órakor indul
; : l ő és Ste 8 órakor érkezik Kőszegre. 7-en 

vasárnap reggel misét hallgat a katonaiskola ku- 
Hná Uum. Torakor fogadja a UsztolgesskuK U
órakor érkeznek Lipét bajor I,«rezeg es kan
Szalváim főhorczeg. délután 1 ,4 »rak a a szász 
király és a connaughti herezeg, -I m i." ónomét
■.is Hl és 20-án a hadgyuDi tatok lösz­

nek. Minden nap fél hét órakor udva nibeil, L lmu 
3 órakor ebéd, 5 érakor eluinzas Mmiacs,a. --- 

,it. 04-éii vadászat Beilyon. 24-eii e- • kiiulyunk 
utazik liéeshe. illetve Schönbruunba. a nemet esn- 
szár nődig 25-én este Becsbe, a szász irály ugyan­
akkor Gödöllőre utazik Bélylvéml. . . •

— Hymen. Blum Izidor, a in,m m , uiasagi ipa -
részvénytől sa ;ág számvevője a 
Gólinor Mik a bécsi nagykeroskimo acdyos ts zo 
retet re méltó leányát Minna kisasszonyt, a ki sze­
gedi mtv'var születésű. Az ismert. .szorgalniu ni 
dalmi iíszí viselő hymen híréhez mi is gratulál mik 

Megyeház! átalakítás. Ismét a tál aki tas lesz 
a megyeházban, melyre az utóbbi közgyűlés ha­
tározott is. Ugyanis a varmegye székhazába, el­
helyezett fő-és nlispam lakosztályok atalaki.asi 
munkálataira vonatkozó terv es koUsegvetuMe 
nézve bemutatott terv es költség votes elfogadóba 
mellett ki mondái ik. hogy a szintsugesnok tai ot 
átalakításuk 831 írt 50 krban előtartott olőiranyzott 
költsége, a törzsvagyon pénztárban, a ':l' 
székhazának általános helyroalliuisaval egy beköt itt 
költségek kifizetése után vissza maradt, _ a új­
évi jüuius havi pénztár vizsgalat alkalmával JoJ 
irt 41 kit. tett pénztárkószlotból edeztessek. bul- 
hivaiik ennélfogva a vármegye alispánja, hogy a 
szóban forgó munkálatokat azok termeszem es 
sürgősségénél fogva valamely megbízható val.nl- 
kozóval alkuegyezség utján teljesítesse, a munka­
iatok teljes befejezését, a költségek kifizetését 
pedig annak idején ide jelentse be. ,

A csukorgyár mtkeze.se folyik. A tégla­
vető felölt sok ember földmunkával loglalkozik, 
másfelől a téglát, homokot hordjak. Az epuletek 
alapjai kimén- és ez ivekezve ; a napokban mar 
a siiioket is rak jak az építkezés hosszéban, hogy az 
anva-'szállitás gyorsan és biztosan történjék. A 
téglát a holyoli téglagyárak szolgáltatják, melyre 
a kötés már jóval előbb megmrtent. Az opltő- 
v,illáik izék a helyszínén minden rendelkezést 
megleltek Miután a Emystiidtler-felo iparudvar 
„lsé részén a vasúd sínek már le vannak rakva 
az államvasi,inai. azt akarta igénybe venni a 
vállalat, hogy tovább epiti a leendő cziikorgjrai 
telepéi0,; de magáért, a használatén oOO Irtot kö­
veiéi, a mostani tulajdonosa takarekpénztar, unta

kozók tu In agy árnak tartottak — mert az

-fölytöricTsTosZ kedvtíinuiel ? hrcrrrr ■ ....... —
relmes bánátimban, égető kínjaimban ?

Mert ha igen, akkor szemrehányásokkal kell 
magam illetnem, amért Kegyednek csak egy rossz 
perczet okoztam. Hálátlannak kellene mondanom 
magamat, amért megszomoritottam akkor mindig 
vígnak, csapongónak, derültnek kell ezután len­
nem, hogy a Kegyed édes, részvevő lelkét a foly­
tonos diszharmónia ne bántsa, ha már oly jo, 
hogy törődik velem, érzéseimmel, nyilatkozásuk­
kal : irásimmal.

De lám! milyen botor, de milyen ostoba 
vagyok! Én és vidám ? Ha run nagyobb ellentét 
széles e világon? Talán nincsen!

Nem Nagysád ! részvétéért, jóságáért > .ükké 
az marad a jutalom, hogy diszkant, bánt fájó 
érzéseket, fogok Kegyednek fölkelteni.

Ez sorsom immár elejétől fogva!
De nem ! . . . mintha egy pillanatra mégis 

valami derült, valami jótékony meleget ú zenék 
magamban ! 1’gy van : csalhatatlanul. De mi ez? .

Csak visszaemlékeztem arra a pár jó szóra, 
mely eddigi életem legbecsesebb kincse, ama a 
pár meleg, kiáradó, jóságos igére, melyek azóta 
folyton fülembe, esőn gén ek . . .

Csak visszaemlékeztem s már is oly derült 
oly nyugodt azt mondhatnám : boldog vagyok!

léjK, Lili OniPtlV. j I i lil'l'.-u'-ru '■ ■ .................... ,, ,I .
tam, Szebb, nagyobb, igazabb és íiaiaimasanl,:

Mert soha olyan hálás e földön sen ki nem 
volt, mint amilyen "én tudnék lenni Önnek, nem, 
Neked, én jóságos nemtőm, on feiier arezu un-
gv alom ! , \. ■ kiAzaz hogy — bocsánato. korßK .

Biznnváva nem vagyok még annyira poéta, 
Hogy ilyesmit szabad legyen úgy kimondanom. 
Tjtr'v- e, hogy igazam van ?. . •Aztán meg hátha Nagysad eppon a szomoni 
verseseteket szereti és a vígakat kevésbhe ? .vem
lehet az igen könnyen"?

Utójára és harmadszor pedig, hat ha Kegyed 
múltkori elösmerő, kedves szavait csak úgy per 
a proves mondta? Es vele komolyan sémim,, se 
gondolt, csak egy szegény fiúnak akart vele „ro­
mot szerezni ? , ,•

De ugy-e az utósó nein all! f sak azt mondja,
hogy ez az egy nem áll. A másik kettő ugv 1-- 
het uov is lesz bizonnyal, de ezt az egyet nekem 
nem szabad hinnem! Nagysád! Kegyed volt eddig 
az egyetlen, aki tőrödön c lefele-fordított lakly.nj" 
gyászos múzsával: n- forduljon el tőle ezuhrn se 
és édes jóságáért fogadja form .háláját, (nők, igaz 
köszönetét, csodáló szolgájának.

mindeneknél, miket eddig dalol-

11ciin-"v .... .w
j ■ ■ . s az fi I lám vasú lak igazgatóságához fordultak
hogy engedje meg, mikép a vonalon anyag lera­
kodás lehessen. Azt hiszszük, nem is lesz aka­
dály Mer hát mégis figyelembe veendő meg uz- 
len dologban is, hogy a takarekpénztar áltál vn- 

ina: im'. ír „agy epnkezesei bizonyara tetemes 
előnyben lesznek a közel épülő ezukorgyar áltál. 
Hu.r'v a helybeli iparosok, munkások is kapnak 
focrfalkoziist — melyet folytonosan kértünk — csak 
««■vendünk rajta és Renner igazgató urnák a He­
lyi érdekek iránti tapintata es kiváló érzékelői 
lesznek tanúságot. Az eddig elhanyagolt es sze- 
<r.I,y „.'.ősi uteza fel fog emelkedni es a háztulaj­
donosuk itt sokai nyertek; egy házéi t, melyet nem
lécr énitettek. már másfélszeres árt Ígérlek. A bol­
tok. korcsmáknak lesz kelet,ük. Hogy a gyár mily 
iinuv leij-delmü lesz, mutatja az, hogyj a ’

I felszerelésre megkivántató tárgyak többre merni k 
: kétszáz waggon fehérnél. ..... ,■

A kanosvár-mocsoládi vasút epitesehe •
I . . , 1 • , v.vfipoek bob’, teljes erővel,, évi október lm 1-en ke„ui,m k «

honV a jövő évi jnnins hóban koszén l(A>01 •
- B -Füreden a regalta-vorsenyre, metymar

második, ok -port-ember étkezett. A vendegek
száma eddig 2420.

A szekszárdi lörveiiyszt-k clnöke\e . «. 
.lózsefi-; nevezte ki őfelsége.

VA,Hantit Ernő kitüntetése. A \ ok apu -/.a
bálvoza-i munkálatok genialis tervezőjét ;;s v-ze- 
töjet, Wall and: Úrnő mmistm osziatj tai a< ,.o. 
a miniszter, mná-soal mm os jel eg . M-
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iintetés nemcsak a magyar mérnöki karnak válik J 
újabb dicsőségére, hanem mindazoknak örömet , 
szerez, a kik Wallandt Emik és érdemeit ismerik. | 

a pécsett állomásozni honvedzaszloaljak | 
20-én utaztak ol a hadgyakmlatokra, szinte Múl- i 
náriba s onnét Vasvárra.

— Tűz volt am. áll. vasú uk szertárában, szóm- j 
bal es to 7 órakor mely majdnem végzetes.«) yal'. A 
olajos és terpentines hordók közt koez da in bök 
voltak leszárva melyekkel a hordókat letörölni 
szokták. Ismeretlen okhói a már átnedvesedett 
olajos róngvdarabok meggyűltük sír mar a hm- 
dók is égni kezdtek midőn a füstre a néhány hi­
vatalnok és munkás kik még közel voltak az ál­
lomáshoz összefutottak a vasúti jelzőt megesen- 
gettófc és nemsokára sikerült a hajt elhárítani 
mit ha még egy félóráig nem tesznek, ki tudja 
mily szóróncstHlonsog szuviiiuzik íi% üikbilillmtloii 
robbanásból.

U S A K N O K.
Vértanuk sorsa.

A társadalomnak vajúdása mindig 
Mogköv otelló áldozatait.
Ha kimagasult valamoly alakja,
Ereznie koll a töviseit:
Sokszor tiporva, ozor támadás közt 
Bőlyogzik rá, hogy iránya hamis.
Hivatott, fölként apostola megküzd 
Eszméiért, ha elgyötörtön is.

Így teremlek meg folyton a marlvrok,
Majd megkövezve, égve lángok közt, 
Kereszthalállal, majd szám űzötten 
Hitelesítve, mely eszmékért küzd.
És mind o hőstett nőm maradt hiába,
Kikelt a kin közt ültetett csira.
Elterjedt szerte a messze világban,
Szabadság, erkölcs, mind annak nyoma.

Csatamezőn a hősök némán hulltak.
Más meghalt ilyen szókkal aj a kán:
„Mégis mozog“! és úgy is volt; mindegyik 
Bizonyításán megtört a „talán.“
Tekintsd a célt, s ha népes vagy küzdeni 
Alid meg helyed, bár hulló kő között,
Régibb vértanuk példáját követve:
Jobb erkölcsökkel légy fölvértezett.

E vért alatt a küzdő térre lépve,
Nem érint közel sértés, bánta lom,
Nem üthet sebet végzeteset, mélyet,
Hogv megakasszon tettben, utadon,
Kövesd az eszmét, mely lel ködben ébredt:
A társadalom javát eólozót,
Toborz hívőket, küzdj bár vsels/övénynyel, 
(íjyőzosz, ha élted annak áldozod.

Hallgatva, tűrj, ahol lezárja ajkad 
A kegyelet, más nagy küzdők iránt,
S mikor az eszmék forradalma közben 
Szóddal a fejlődést koez kazlai nád.
Kiméivé szólj, hol fondorlattal küzdői,
Ne ingereld a zord kedélyeket,
De védd meg akkor is, mit jónak ismersz,
Ha vértanúként kell is szenvedned.

Szólj bátran, bízva és ha elferdíti 
Ármány a vallott igazságokat.
Tűrj, szenvedj, küzdj egy jobb válság hitével, 
Támaszod, erőd lösz az öntudat.
Emelkedj föl, nagy célokért hév ültén 
A rágalmakat békében tűröd,
Nyugodt maradsz, mert fölismered, érzed,
Hogy magasan állsz a tömeg fölött.

Szokolay Herntin.

Odavág'yom ... a Balaton mellé
Ilii csendes nyári éjjelen 
Kinn járok mezőn, iéteken,
A csili,'uruk tündöklőnek 
S tnnmrn leszállt a ködnek:
E ködtengor hulláimban 
A Balaton tűnik lelkem elé 
S szivemnek édes álma s vágya van :
Oda vágyom a Balaton mellé.

Ej van, de gyors a képzelet:
Nappal mutatja képedet 
S képeden, szép tó, legszebb pont 
-- Hogy nem ilyen, csak azt no mondd 
Egy arany csepp: egy édes kis leány.
Száll sóhajom e kis leány felé,
Ki olyan kedves, szende, halovány! . . . . 
Oda vágyom — a Balaton mellé.

Es ismét est . . . Iltis alkonyán 
A parton jár a kis leány;
Majd lomb ala, a gyepre ül.
Ábrándjaiba elmerül . . .
„Szeret, tudom, szeret! - - sóhajtozik, 
Sóhaját mintha leikéből venne ! .
S a két xóltaj — igen ! - találkozik . .
Oda vágyom a Balaton mellé.

Oda. ltol hányatott szivem 
Végre reménnyel megpihen,
Honnan végre üdvössége 
Biztatúlug int feléje.

Oda vágyom, mert bár volna buja 
Lelkemnek, un azt mind letorlenó 
Egy jóságos leghívebb kéz újra . .
Oda vágyom — a Balaton mellé.

Ila csendes, nyári éjjelen 
Kinn járok mezőn, réteken.
A csillagok tündöklőnek,
S Louguro völgyben a kődnek,
S e köd tenger fénylő lmllámibnn 
A Balaton tűnik lelkem elé :
Szívemnek édes vágya ezért van,
Ezért vágyom — a Balaton, mellé.

Rónai Ödön János.

SZÍNHÁZ.
(nk.) Szerdán ismét telt ház nézte a Sz ill­

ául, hanem a művész uraknak mintha kissé 
árasztó lett volna kél este egymásután ugyanazt 
a darabot, játszaniuk. Az előadás kissé lanyha volt.

Csütörtökön Vioiorion Sard on ..Therm i- 
d o r“-ja, a sok port fölvert, sok tüntetésre okot 
adott forradalmi színmű került színre. Nálunk, 
ahol a szenvedélyek nem foglalnak pártot egész 
határozottsággal a rémuralom vagy a forradalmi 
eszmék, hagyományok mellett és ellene igen cse­
kély hatást tett a dráma. Budapesten, ahol Ná - 
dny, a legszellemesebb elbeszélő, adta Labussiero 
szerepét, unalmasnak találták a darabot, hosszú 
meséiért. Poterdy pedig unalmasabb volt szere­
pénél is. Egészen monoton, változatos csak ott, 
ahol egy-egy nagyot botlott már ismét a súgóval 
való konfliktus miatt. Azt a jelenetet, melyben 
hülyének tetteti magát hivatalnok társai előtt, 
egészen eltörpítette. Petites szimpatikus Martial 
volt, de kissé náthás levéti, nem győzte hanggal.
R. Balogh Etel ismét művészin játszott meg egy 
szerepet, ttj bizonyságául róla hozott Ítéletünk 
helyességének. Bállá kedves Lupin volt, Dezséry 
pompás figura a 'jó bádogos szerepében. Az egész 
előadás azonban a tömeges szerep nem tudás foly­
tán (mely alól csak Balogh és Petites szoktak 
kivételek lenni) módfölött vontatott és színtelen 
volt, az élénkség, mozgalmasság tökéletes híjjá - 
val. Közönség csekély számmal.

Pénteken a Ivó kai ház, Gabányi vígját ék a, 
valamivel nagyobb szánni közönség előtt. Dezséry 
Kokai szerepében ismét jeles volt, Petites is jó Zso­
ltok i. Baliától több könnyedséget lett volna jo­
gunk várni, mert hisz megszokhatták tőle. Egyes 
jeleneteket — Így az utósót - igen szépen meg­
játszotta, de nem volt egyenletes az alakítása. 
Yrégh ttr jeles Boozi. A hölgyek közül csak P. 
Kovács Mariskának volt jelentékeny szerepe, ha­
nem ez a szerep túlságosan is jelentékeny neki. 
Még gyönge ű arra, hogy a fő női szerepet vi­
li esse bármely darabban is. Bodrogit,vné kedves 
1 tagadó néni volt. A közönség jól mulatott a bo­
londosabb helyzeteken.

Szombaton nagyon kevés szánni közönség 
nézte már a Szultán harmadik előadását. Pe­
dig kár, mert egyrészt Kocsis Etel még harmad­
szor is teljes; üde fényével hangjának énekelte 
szerepét; másrészt, pedig Bállá kihagyta a kupiéit.

Vasárnap délután a gyermekek mulattak az 
örökéle tű Poleskei nótáriuson, este a föl- 
mii. tok boszankodlak vagy tapsoltak (már a kü­
lönböző gusztusok szerint) a Bankó Pista „Pa­
taki lányok" czimii népd rám úján. Van abban min­
den. magyar, czigány, zsidó, kupéé, csempész, be­
csületes, gazember, szép és rossz nóták, de egy 
kis mag, nem : egy kis jó Ízlés, az nincs benne.
Olyan ezigányprirnás stílusban van megírva..az
egész, hogy csak győzze az ember n. káromkodá­
sokat nyelni. Nem is volna emlHásremékó ez előadás 
a népszínműi kodélytolen apának, Petcrdynek, játé­
káért. vagy Szálltmáry Zsuzsika ő nagysága nó­
táiért, ha véletlenül nem csinál Dezséry me­
gint egy felséges kabinet alakítást az iniád- 
ságus rádnat bucsus szerepében. 0 volt. az este 
lelke, rajta nevettek és vigasztalódtak. Pothes 
igen kedves volt, mikor az apját, utánozta. Pará­
nyi tir ismét, szerepelt, éktelen zsidó nyelven, 
Ilyen zsargont ma már magyar fináncztól nem 
hall az ember, legföiebb galíciai saktcroktól. Ha 
Shakespeare megnyirbálásától nem- tartja vissza 
a kegyelet a direktor urat, talán Bankó István 
ur Ízléstelenségeiből is elengedhette volna a Ing­
vas tana libát.

Hétfőn „Romeo és Julia,“ Pethes Imre 
jutalomjátéka, kevés közönséget gyűjtött a szín­
házba. Pedig kár; Petites törekvő, komoly ambíci­
ójú fiatal ember, aki izeden teklamokat nem csinált 
magának ezit'tal sem (most vallja kását.) de akit 
észre, kell venni mégis, ptt ztán mül édeséből. Ró­
meója nem bevégzett alakítás, mert ha az volna, 
annak gyönge llaricm megvan hozzá minden kel­
léke. Alakja, meg hangja is, ha gazdálkodik vele 
intelligenciája is. Nem hiányzik belőle egyéb, mint 
művészi, megliiggadt, megállapított fölfogása a sze­
repnek, es a szellemes könnyed Romeo élceinek

kidomborkása. Szenvedélye az igaz volt és nagy, 
megragadó é meggyőző. Balogh Etel fölruházta 
Júliát bájos egyéniségének, egy ifjú költői lélek 
minden bájának teljes varázsával. Julia volt, le­
ány, szerelemre lobbanó és asszony, szerelméért 
meghaló. Egész és egyenletes, finoman kidolgo­
zott alakítást nyújtóit. A két főszereplőt sűrűn és 
ötösen tapsolták. Mereutio szerepére László'Gyula 
ur fiatal. Maszkja b fiatalos volt,, fölfogása is f eje­
ction. E szerep nehéz, do nagyon szép. László 
ur azonban ma ne'e, azt hiszszük, gyenge arra, 
hogy a szerep nagt szépségeit érvényesíteni Inja 
Ő csak édeskés és hóbortos volt, de finom és dur­
va, szellemes és ékelődő, erős és tetszelgő, mint 
Morcutió, nem voll.. I lalála nem indított meg sen­
kit, mert beszédje nem tudja elhitetni, hogy meg­
hall. A dada szerepében Bodroghinó jó volt, csak 
hellyel közel kissé indiskrét. Polgár nem Shakes­
peare epizodistának való. A többi szerep gyenge 
kezekben volt.
töltötte meg újra egészen a házat. A Mada­
rászban, Zeller népszerű operettjében lépett 
föl a kisasszony és a közönség nagy érdeklődés­
sel, első bolóptónól jóakaró, szinte viharos taps­
sal fogadta. Be a kisasszony ozuttal nem szol­
gált rá a tapsra, a jóakaratra se. Hölgy gyei, 
kezdővel szemben Kétszeresen kötelező a, kimé- 
letesség, do ebben a föllépésben nincs mit meg­
kímélnünk. Az óriási lámpalázon át is érezhető 
temperamentum hiány, a játéknak érthető ^fogya­
tékossága senkit se lepett meg nála. ki rövid ta­
nulás után első felléptéül ily nehéz szerepet vá­
lasztott. De meglepett és pedig kínosan a hang 
— teljes hiánya. Registcrekről, mezzo’fvagy ma­
gas hangjairól beszélni egyszerű képtelenség. A 
skálája egyes hangjait mindössze az különböz­
teti meg, hogy a magasabbak jobben bántók- 
mint az alacsonyak. Az iskola-e az oka ennek 
vagy az énekesnő természetes • hangja maga, azt 
nem akarjuk eldönteni. Sajnos, mindenki azzal a 
kínos meggyőződéssel távozott, hogy e debü nem 
sikerült. Kocsis Eveinek ismét szerencsés estéje 
volt: gyönyörűen énekelt, jókedvvel, pajzán, ját­
szi, könnyed módján beszólt és a közönség za­
jos tüntetése, uj ráz tatása, viharos tapsai kísérték 
elejétől végéig. Polgár módfölött túlzott Csörsz 
szerepében, Brcznay tavaly jobban alakította az 
udvarmestert kétségtelenül. Dezséry kitűnő pro­
fessor volt, mint mindig. Bállá újra énekelt és 
ez rettenetes volt, meg játszott js, ami szintén 
nem volt valami kcllemetes. 0 nem operetté 
buffo és kár megrontani az ilyen szerepekkel. 
Zomborv Ilonka se tudta feledtetni a derék Tha- 
rnsszovíts Margitét, Adelaide tavalyi személyesi- 
tőjót,. tiz. Nagy Imre a madarászt frissen csengő 
hanggal énekelte és csinosan játszotta is. E fia­
tal embert nagyon szívesen hallgatjuk mindig 
mert szép magas hangjait a tenoristák szokásos 
modorossága nem rontja meg, játéka is igen egy 
szerű, de helytálló. Percnyi Szaniszió szerepét 
adta.

Bálnoky János buesuzása folyó hó ll-én 
jövő héten tartátik, mely alkalommal az „l g- 
rnándi kispap“ népszínmű adatik elő. Dal­
noki János ugyanis a központi szinészegyletnól 
pénztárossá választatott meg s Így a színpadtól 
megválni kénytelen ; ő azonban annyira szerette 
a színpadot és a közönséget., hogy ezektől nem 
könnyen ós búcsúszó nélkül cgyátalán nem tud 
elszakadni. Pécsett, ahonnét az említett állásra 
megválasztatott — már júniusban elbúcsúzott, 
most Kaposvárra jön s itt búcsúzik szeptember 
ll-én. Bizonyosan szép közönség látogatja meg 
ezúttal a színházat s személyesen osztozik a ked­
velt színész búcsú ünnepélyé en. Dalnoki a ka­
posvári színháznak megszokott, kedvelt jókedélyü 
alakja volt, az egész közönség osztatlan tetszését 
bízta jóízű, természetes játékával, különösen a 
„Kraxelhüber“-féle alakok "sikerült megtestesíté­
seivel; — szorgalma, színész és Somogyi színtár­
sulatának hosszú időn át. titkára s számvevője 
volt; a közönségben s a közéletben mint. jó mo­
dorú társadalmi egyén, jó barát, derék hompolgár 
közszeretetei vívott ki. Mint színész, mint ember 
egyaránt megfelelt, állásának . . . őszintén saj­
náljuk távozását. A becse ■ ünnepélyt ajánljuk 
közönségünk figyelmébe.

— Szeptember 14-én csütörtökön Dezséry 
Gyula jutalmára, szive kerül Hét bolond egy 
háznál, Sardon Viktor boltozatos vígját,éka. De­
zső rv Gyula ki a társulatnak valóban első művésze 
komoly és igaz művész, megérdemli a közönség 
szeretőiét, vonzalmát.

Az n jutalomjátékai voltak eddig is a saison 
fénypontjai, tv m li n Imi f é re z müve k, hanem 
a közönség számára voltak mindig megválasztva 
és ezeken a. közönség igazán mulatott. Ezen 
kitűnő darabot, is, mely a nemzeti színháznak is 
állandó nnisoidarabja, bátor lélekkel ajánljuk a 
közönség figyelmébe, a jutalmazandónak pedig 
olyan lelt házat kívánunk amilyet valóban meg­
ér d e m e 1.
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papp iihAi
Villamos csengő raktára.

Kaposvárott, fő-utcza S-ik szám
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni 

hogy Nagy-Kniszán egy feloszlott czég

összes villamos berendezését
átvettem és ez által oly helyzetbe jöttem, bog)

I I
Villámhárítókat

es villamos berendezéseket
igen olcsón gyári áron teljesítek.

PAPP MIHÁLY,
műlakatos.

PÁLFFY JÁNOS
kocsi raktára Kaposvárott, fő-utcza 68 sz. a kórház átellenében.

Van serencsém a t, közönség becses tudomására hozni, hogy rak tara inban min­
dennemű e vidékre alkalmas, könnyű, díszesen és ízlésesen kiállított, födeles vagy nyi­
tott paeton, hajtó-, vadás-, valamint ruganyos
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jótállás mellett, igen mérsékelt áron kaphatók; esetleg mar használt kocsik átvétetnek 
Javítások s megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek 
Kívánatra képes árjegyzéket ingyen küldök.

Tisztelettel

Pálffy János

j __ _ S
Nyomatott Kaposvárott, Magyar János könyvnyomdájában.


